
"Почему я должен объяснять причину, директор Чжао?" Директор Лань не отступил от своего
вопиющего вызова: "Это ваша племянница и ее менеджер создали проблемы и даже сломали
заколку мисс Мэн. Почему вы теперь пытаетесь переложить вину на меня? Неужели причиной
их драки был я? Если это так... Тогда я должен сказать, что не буду брать на себя
ответственность за это".

Лицо директора Чжао покраснело от гнева. Он никогда не думал, что директор Лан не только
не попался в его ловушку, но и подчеркнул, что даже если он и был причиной драки этих двух
девушек, то ему на это наплевать. Разве директор Лан не вел себя так же, как плейбои из
сериалов и фильмов?

"Дядя, пожалуйста, прекрати это", - Цинь Лин схватила руку директора Чжао и покачала
головой. Она хотела проклясть своего дядю за то, что он был так глуп и вовлек режиссера
Лань. Этот человек был ее увлечением. Как бы она снова показалась ему на глаза, если бы
директор Чжао продолжил? "Брат Лань здесь не виноват. Это директор Чжао совершил ошибку
и поступил так со мной".

Директор Чжао все еще хотел возразить молодому директору, но так как его племянница
просила его остановиться, он мог только сделать это и переключить все свое внимание на нее.
"Я знаю, Сяо Линг. Не волнуйся, я подыщу хорошего адвоката, который сможет разобраться с
этим делом. Я позабочусь о том, чтобы менеджер Чжао заплатила за весь ущерб, который она
нанесла тебе!"

"Тогда давайте сделаем это", - директор Лань внезапно отклеился от стены и посмотрел на
сотрудника реквизита. "Давайте все отправимся на поиски адвоката, чтобы уладить это дело". 

"О? Директор Лань помогает Цинь Лину уладить этот вопрос? К сожалению, я не хочу, чтобы
вы больше в это ввязывались. Нам не нужна твоя помощь", - сказал директор Лань и посмотрел
на молодого директора, который выглядел так, будто ему все надоело.

Директор Лань несколько секунд смотрел на него, а затем сказал: "Кто сказал, что я
собираюсь помогать?".

"Тогда почему ты идешь с нами искать адвоката?"

"А зачем еще?" сказал директор Лань, повернулся к сотруднику реквизита и сказал: "

Вопрос с заколкой до сих пор не решен".

Сердце Цинь Лин опустилось, и она быстро сказала: "Это менеджер Чжао сломал ее!".

Она продолжала перекладывать вину на менеджера, который уже ушел. Однако директор Лан,
казалось, не слышал ее слов. 

Он сказал: "Неважно, кто сломал заколку - менеджер Чжао или вы, госпожа Цинь. Тот факт,
что заколка сломана и больше не может быть восстановлена до первоначального состояния,
является неопровержимым фактом."

"Тогда почему я в этом участвую?" Цинь Линь была очень напугана. Нет, она не хотела иметь
ничего общего с этой заколкой!

"Потому что, когда заколка была найдена, только вы двое были рядом в то время".



"Но все равно, это ничего не доказывает! Вы видели руку менеджера Чжао, именно она
держала заколку". Цинь Линг продолжала лгать и перекладывать всю вину на менеджера
Чжао. Она была крайне бесстыдной и убеждала себя, что на самом деле не она, а Чжао Чэнь
сломал ее.

"Но вы также были здесь с ней. Кроме того, кто может знать, правда ли то, что вы говорите,
ведь менеджер Чжао сказала, что это была не она, а также сказала, что это мисс Цинь сломала
заколку". сказал директор Лан.

Директор Чжао увидел, что директор Лань издевается над его племянницей, он не мог больше
терпеть и возмущенно сказал: "Директор Лань, моя племянница уже сказала, что это была не
она. Возможно, вы не знали ее, но я видел, как она росла. Я знаю, что моя племянница никогда
бы не солгала, так что это означает только то, что она действительно не ломала заколку".

Директор Лань не заинтересовался этой темой и ответил: "Слова директора Чжао
действительно интересны. Не зная всей правды, вы уже готовы поверить словам своей
племянницы".

В этот момент Мэн Чэнь вышел вперед, видя, что ситуация сдерживает съемки. Ей не
составило труда узнать, что происходило в комнате, так как голоса всех звучали громко, и она
слышала каждую деталь.

Как только она вошла в комнату, она сказала: "Нет необходимости в ссоре двух режиссеров".

она посмотрела на двух директоров и вздохнула: "Заколка не моя. Но она была ценным
сокровищем друга, которому она принадлежит. Это незаменимая и ценная вещь, я не думаю,
что мы должны решать все здесь и основывать истину только на наших словах."

Она повернулась к команде, которая глазела и наблюдала за всем из-за двери, и спросила их:
"Разве в этой комнате нет записи камер видеонаблюдения?".

Стоявший рядом с ней человек задумался, но потом кивнул: "Камера наблюдения
действительно есть. Мы не могли установить ее в гримерке, но так как гримерка и гримерка
соединены, мы решили установить ее здесь, чтобы помешать преследователям и фанатам
сделать что-нибудь плохое".

Мэн Чэн кивнула и посмотрела на спорящих людей, после чего ее взгляд упал на Цинь Лина,
который теперь сильно дрожал. Она улыбнулась команде и сказала: "Это хорошо. Тогда мы все
можем посмотреть запись и узнать, кто сломал заколку. Конечно, если заколка сломалась без
посторонней помощи и просто упала на землю, я возьму на себя ответственность и поговорю со
своим другом..."

"Однако, если это сделала мисс Цинь или менеджер Чжао... Тогда я могу только попросить вас
двоих быть готовыми, потому что судебный иск будет наименьшей из ваших забот", - добавила
она в конце.

Мэн Чэнь не была похожа на Цинь Лин. Она всегда была справедливой и правильной, никогда
не показывала плохого отношения и не брала чужие роли ради популярности. 

Она повернулась и позволила члену команды, который с ней разговаривал, провести их в
комнату наблюдения, где была сохранена запись.

Теперь Цинь Лингу некуда было бежать.
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